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Abstract.  Propagation  and  development  trajectory  of  the  theme  of  “Sheikh  Sanan” 
emerging  in  Arab  folklore  and  spreading  with  Islam  and  the  Middle  Eastis  is  very 
extensive.  Subject  that  includes  Sufi  thought:  the  legend  “Sheikh  Sanan”  and  the  name 
Sheikh  Sanan  are  often  found  in  the  Islamic-Turkish  literature,  Divan  poetry;  Khagani 
Shirvani’s,  Yunus  Emre’s,  Nasimi’s,  Gazi  Burhanaddin’s,  Fuzuli’s,  Shah  Ismail 
Khatai’s,  Baghdad  Ruhi’s,  Govsi  Tabrizi’s,  Arpaeminizade  Sami’s,  Namik  Kamal’s, 
Seyid  Azim  Shirvani’s  and  M.Shahriyar’s  works.  In  Azerbaijan,  Uzeyir  Hajibeyov 
wrote  the  opera  “Sheikh  Sanan”,  Mehdi  Bey  Gadzhinsky  -  the  treatise  “The  Legend  of 
Sheikh  Sanan”,  Huseyn  Javid  -  the  tragedy  “Sheikh  Sanan”,  and  Fakhri  Ugurlu  - 
Sheikh  Sanan.  The  famous  work  not  only  in  the  East,  but  also  in  Europe;  in  France, 
England,  Sweden,  Australia,  Germany  and  Poland,  is  also  known  to  researchers  and 
readers.  G.Tassi  translated  this  work  into  French  in  1857,  and  the  English  scientist 
Edward  Brown,  speaking  of  “Mantig-ut  tayr”,  mentioned  about  “Sheikh  Sanan”, 
H. Ritter  analyzed  the  novel  “Sheikh  Sanan”.  The  story  of  Sheikh  Senan  by  Alishir 
Navain  has  a  special  place  among  the  works  written  on  this  subject.  The  article  tracing 
the  spread  areal  of  the  “Sheikh  Senan”  theme  (XII-XXI)  will  be  investigated  by  Alishir 
Navai's  “Gisseyi-Sanan”. 
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Annotasiya.  Hala  tarix  yazilmadigi  bir  zamanda  arab  folklorunda  yaranan  va  islamla 
birlikda  Yaxin  va  Orta  §arqa  yayilan  movzunun  yayilma  trayektoriyasi  cox  ahatalidir. 
Tasavvufu  du§iincani  icina  alan  movzu;  “§eyx  Sanan”  afsanasi  va  §eyx  Sanan  ismi  Tiirk 
adabiyyatinda,  Divan  scirinda;  Yunus  Omra,  Nasimi,  Qazi  Burhanaddin,  Fiizuli,  §ah 
ismayil  Xatai,  Bagdadh  Ruhi,  Qovsi  Tabrizi,  XVIII  asrin  awallarinda  yasayan 
Arpaaminizade  Sami,  Namiq  Kamal,  Seyid  Ozim  §irvani  yaradicihgmda  tez-tez  zikr 
edilib.  Azarbaycanda  Uzeyir  Hacibayov  “§eyx  Sanan”  adh  opera,  Mehdi  bay  Hacinski 
“§eyx  Sanan  afsanasi”  adh  risala  (ms  dilinda),  Hiiscyn  Cavid  “§eyx  Sanan”  adh  facia, 
Faxri  Ugurlu  isa  “§eyx  Sanan”  adh  hekaya  yazib.  Mashur  hekaya  yalmz  §arqda  deyil, 
Avropada  da;  Fransa,  Ingiltara,  isve9,  Avstraliya,  Ahnaniya,  Polsa  tadqiqat9ilarma  va 
oxucularma  da  tamsdir.  Q.Tassi  asari  1857-ci  ilda  fransiz  dilina  tarciima  elm  is,  ingilis 
alimi  Eduard  Braun  “Mantiq-ut  tayr”dan  bahs  edarkan,  §eyx  Sanam  aynca 
xatirlalmis”,  H.Ritter  “§eyx  Sanan”  hekayasinin  tahlilini  vcrmisdir.  Bu  movzuda 
yazilanlar  i9arisinda  01  i sir  Navainin  §eyx  Sanan  qissasinin  da  oz  yeri  var.  “§eyx 
Sanan”  movzusunun  yayilma  trayektoriyasi  izlanilan  maqalada  (XII-XXI)  Olisir 
Navainin  “Qisseyi-Sanan”i  ara§dirilacaq. 

A?ar  sozlar:  F.Ottar,  “§eyx  Sanan”,  §arq,  Avropa,  tarciimalar,  asarlar,  Olisir  Navai. 
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Giri§  /  Introduction 

ilk  dafa  §eyx  Faridaddin  Ottarin  “Tohfatul-moluk”  adh  risalasi  vasitasi  ila  yazili  adabiyyata  ga- 
tirilan  §eyx  Sanan  movzusunun  Yaxin  va  Orta  §arqda  yayilma  va  arasdirilma  trayektoriyasi  genisdir. 
XII  asrdan  XXI  asra  qadar  uzun  bir  yol  qat  edarak  boyuk  sohrat  qazanan  “§eyx  Sanan”  movzusunun 
elmi  likirda  arab  folklorunda  yaranmasi  va  salib  yuriislari  dovriinda  biitiin  islam  alamina  yayilmasi 
likri  yer  alsa  da,  bunun  aksina  olan;  ibn  Saqqa-§eyx  Sanamn  gurciistanh  va  §eyx  Sanamn  ilk  tiirk 
scyxi  olmasi  kimi  fikirlar  da  son  zamanlar  miixtalif  maqalalarda  yer  abb.  Dayismayan  bir  scy  var,  o 
da  movzunun  yarandigi  giindan  bu  giina  qadar  diqqat  markazinda  olmasi  (XII  asrda  yazilan  movzuya 
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XXI  osrdo  Foxri  Ugurlu  “§eyx  Sonan”  adli  hckayo  yazib),  torciimo  vasitosi  ilo  gen  is  sakildo  yaydib, 
miixtalif  dillarda;  arab,  fars,  tiirk,  rus,  Azarbaycan  va  s.  asarlar;  opera,  risala,  masnavi,  poema,  qazal, 
scirlar  yazilmasidir.  Yaxin  va  Orta  §arqda  bu  qadar  mashur  olan  “§eyx  Sanan”  hekayasi  Avropa, 
Fransa,  Ingiltara,  Isvcc,  Avstraliya,  Almaniya,  Polsa  tadqiqat£ilarma  va  oxucularma  da  tarn  sell  r.  Hala 
1857-ci  ilda  Tarsi  n  de  Tassinin  asari  fransiz  dilina  tarciima  etmasi,  ingilis  alimi  Eduard  Braunun 
“Mantiq-iit-  teyr”dan  bahs  edarkan,  tarsa  qizina  asiq  olmus  §eyx  Sanam  ayrica  xatirlatmasi”,  avstrali- 
yali  alim  J.Hammer  va  H.Ritterin  “§eyx  Sanan”  hekayasini  tahlil  etmasi  bunun  bariz  ornayidir.  Yaxin 
va  Orta  §arq  va  Avropa  olaraq  movzunun  yayilma  trayektoriyasi  kimi,  arasdirma  areali  da  gen  is  va 
ahatalidir. 


Osas  hissa  /  Main  part 

iranli  Manucehr  Mortozavi  va  Obdiilamir  Salimin  fikrinca;  “dastan  (“§eyx  Sanan”)  o  boyiik 
sairin  (Ottarin)  yiiksak  xayalimn,  zehni  taassuratimn  mahsulu”  [1,  s.  1 33],  “§eyx  Sanan  sairin  ozii”, 
hadisalarsa  “sairin  oziiniin  basina  galanlardir”  [1,  s.  133].  Bazi  tadqiqatcilar  hekayanin  boyiik  sufi  sair 
Faridaddin  Ottarin  “xayali  uydurmasi”  olmasi  va  O.Saliminin  “§eyx  Sanan”da  maqsad  sairin  oziidiir” 
[2,  s.5]  -  fikri  ila  razilassa  da,  “§eyx  Sanan  movzusunda  asar  yazan  ilk  miiallifin  Ottar  olmasi  fikri  ila 
razilasmir  [2,  s.6].  Iskandar  Palamn  fikrinca,  §eyx  Sanan  movzusu  ilk  dafa  “Qazalinin  Tohfat-iil  - 
Molk”  adli  asarinda  islanmisdir”  [3,  s.  14].  i.Palanin  ortaya  atdigi  “movzunun  ilk  dafa  Qazali  tarafin- 
dan  islanmasi  fikri  agilabatan  sayilsa  da,  tasdiqini  tapmayib”  [4,  s.  1574] .  Mortazavinin  “§eyx  Sanan” 
asarini  Ottarin  “yiiksak  xayalimn  va  zehni  taassuratimn  mahsulu  hesab  etmasi”  [1,  s.  1 33]  fikri  ila  ra- 
zilasmaq  miimkiin  deyil.  §eyx  Sananla  alaqadar  tasvir  olunan  hadisalarin  carayam  noqteyi-nazarin- 
dan  “onun  ilk  folklor  manbalarini  Orabistanda  axtarmaq  laznndir”,  -  fikri ni  yiiriidan,  “§eyx  Sanan 
motivlarinin  arab  folklorunda  yasamasi  haqqinda  miiayyan  naticalar  alda  edan  tadqiqatci  Z.Okbarov 
yazir:  “Boyiik  Azarbaycan  sairi  Mahammad  Fiizulinin  vafatimn  dord  yiiz  illiyi  kccirilan  zaman  iraq- 
dan  davat  olunmus  sarqsiinas  alim  Hiiscyn  Oli  Mahfuz  “§eyx  Sanan”  dastanimn  arab  folklorunda  ya- 
§adigim  biza  soyladi”  [2,  s.7]. 

Folklordan  galan  har  scyin  haqiqatdan  cox  afsana,  ravayat  kimi  qabul  olunmasi  faktdir,  halbu- 
ki,  folklor  xalqin  hafizasinda  yasatdigi  tarixdir.  Buna  “yazilmayan  tarix”  da  deyilir.  Folklordan  galan 
“§eyx  Sanan”  dastam  kimi,  §eyx  Sanamn  tarixi  saxsiyyat  olmasina  da  siibha  ila  yanasilir.  Halbuki  ta- 
rixi  saxsiyyatlarin  zaman  icarisinda  afsanalasmasi  hadisasi  coxdur.  Bu  problem,  bir  cox  tadqiqatcini 
diisiindiirmiis,  arasdirmalar  aparilmisdir.  Uzun  miiddat  keemis  SSRi  tarkibinda  yasayan  olka  olaraq 
Azarbaycanda  tadqiqatlarm  coxu  ideologiyamn  homranliq  etdiyi,  Orab-iran-Tiirk  manbalarina  al  yet- 
madiyi  bir  zamanda  apanldigindan  birtarafli  arasdirilmis,  yalmz  miistaqilliyimizi  qazandiqdan  sonra 
qadagalar  aradan  qaldirilmis,  tadqiqatcilara  Iran,  Tiirk iya  va  s.  arxiv  va  kitabxanalarinda  arasdirma 
aparmaq  imkanlari  yaranmisdir.  Malum  olmusdur  ki,  bu  sualin  cavabim  tapmaqda  Tiirkiya  arxiv  va 
kitabxanalarinda  (iran  maxazlari  Z.Okbarovda  daha  coxluq  taskil  edir)  istanilan  qadar  material;  qa- 
mus,  tazkira,  tarciima,  arasdirma,  monoqrafiya  va  maqalalar  var;  Ohmadi  Dasitan-i  Obdiirrazzaq, 
Giilsahri  “Mantikut-tayr”,  “Mostarli  Ziyai  §eyh  Sanan  masnavisi”,  “§eyx  Obdurrazzaq  (§eyx  Sanan) 
dastamn  Anadolu  turkcasindaki  ilk  cevirisi”,  Yusuf  Babiir  “§eyx  §anan  qissasina  dair”,  “Miitarcimi 
bilinmayan  bir  §eyx  Sanan  masnavisi”,  Oguz,  Ilhan  “Galanayin  yenidan  iiratilmasi  baglaminda  Ottar, 
Giil§ahri  va  01i§ir  Navainin  masnavilarinda  §eyx  Sanan  qissasi”  va  s.  Bu  manbalarda  “§eyx  Sanamn 
varligi  va  tarsa  qizi  ila  esqi  haqqinda  bir-birina  oxsar,  bir-birini  tamamlayan,  ham9inin  bir-birindan 


235 


Miiqayisali  adabiyyatsiinasliq,  2020  X°  1 


Nizami  Goncovi  adina  Gdobiyyat  Institutu 


farqli,  biri  digorino  zidd,  maraqli  molumatlar  verilmis,  miixtalif  raylar  irali  suriilmusdiir;  “bozi  azar- 
baycanli,  fars-tacik,  ozbak,  turkman,  rus  vo  fransiz  aliinlorinin  fikrinco,  §eyx  Sonan  ofsanovi  bir  sox- 
sin  adi”  [2,  s.6]  olsa  da,  bazi  muallflarin  fikrinca,  §eyx  Sanan  tarixi  §axsiyyatdir  [5,  s.14].  Hatta 
Hiiseyn  Baykaraya  gora,  §eyx  Sanan  Qttarin  miir§ududur:  “Deyirlar  ki,  o  hazratin  (Ottarin)  aynina  ir- 
sacl  xirqasini  geydiran  §eyx  Sanan  olmusdur”  [5,  s.6-7] .  Faridaddin  Ottarin  da  bir  sufi  scyxi  olmasi 
Hiiseyn  Baykaranm  likirlarinin  dogruluq  payim  artinr.  Mahammad  Qeyasaddin  “Qeyasolloga”  asa- 
rinda  “§eyx  Sananin  yeddi  yiiz  miiridi  oldugu,  Qttarin  da  bu  miiridlardan  biri  olmasi  va  Sananla  tarsa 
qizinim  esqi  haqqinda  qisa  malumat  verir;  “Deyirlar  ki,  Qovsulazzamin  badduasindan  bir  tarsa  qizina 
asiq  olmus  va  islam  dinindan  cixmis,  lakin  sonradan  qeyb  alamindan  galan  hidayat  onu  qolundan  qal- 
dinm§,  yena  avvalki  kimi,  kasf  va  karamat  sahibi  olmusdur.”  Ottarin  §eyx  Sananin  miiridi  olmasin- 
dan  Movlavi  Qulam  Sarvar  Lahuri,  Obdorrahman  ibn  Ohmad  da  bahs  edib;  ’’Sanan  bir  da  ozii  ila  bir- 
likda  yeddi  yiiz  nafar  miiridi  olan  bir  saxsin  adidir  ki,  o  yeddi  yiiz  miiriddan  dord  yiizii  asil,  dogru, 
kamala  calm  is  miiridlar  idi.  Xaca  §eyx  Faridaddin  Ottar  da  o  kamil  miiridlardan  biridir”  [6,  s.576]. 
Ottarin  kamil  miirid  olmasi  haqqinda  malumatlan  onun  tarciimeyi-halindan  bahs  edan  tazkira  va  qa- 
mus  miialliflari  da  tasdiq  clmis,  onun  sufiliya  baslamasi,  Beytiil-harami  ziyarat  etmasi,  Orabistanda 
bir  ?ox  sufi  miirsidi  ila  goriismasidan  yazmislar.  Bunlar  da  Ottarin  Orabistanda  olarkan  §eyx  Sanana 
miiridlik  etmasi  faktim  inadinci  edir.  Hazrati  01i  deyir:  “Dams  sani  tamyim.”  Bu  baximdan  “bazan 
ovliyamn  dilindan  verilan  bir  ciimla  onun  manavi  yolculugun  hansi  marhalasinda  olmasi,  hal  va  ma- 
qamlan  barada  tasavviir  yaradir,  Hallac  Mansurun  dilindan  verilan  “Manim5iin  Bagdad  va  biyaban 
eyni  bir  scydir”,  -  ciimlasi  onun  artiq  vahdat  maqamina  yctismasindan.  basari  sifatlardan  arinmasm- 
dan  xabar  verdiyi”  [7,  s.43]  kimi,  Ottarin  din  va  tasavviifun  biitiin  incaliklarindan  bahs  edan,  “Islam 
ensiklopediya”si  sayila  bilan  “Tazkiratiil-Ovliya”  asarini  yazmasi  onun  sufi  alimi  olmasi  faktim  tas¬ 
diq  edir.  “Tasavviifi  traktat  va  liigatlarin  verdiyi  biitiin  bilgilar  aciq  va  gizli  §akilda”  [7,  s.43]  aksini 
tapdigi  “asarda  ovliyalarm  dili  ila  an  inca  irfani  matlablar,  tasavviifi  yolculugun  sabr,  siikr,  tavakkiil, 
fana,  baqa  va  s.  maqamlan,  xalvat,  iizlat,  tacrid,  tafrid,  vacd,  tavaciid  va  s.  kimi  irfani  anlayislarin  da- 
xili  manalan  aydin  va  anla§iqh  bir  dilla  a^iqlanmi^dir”  [7,  s.45].  Sananin  aslan  harali  olmasi  masalasi 
da  har  zaman  miizakira  obyekti  olub,  nadansa  tadqiqatcilar  onu  Orabistanda  aramis,  qadim  zamanlar- 
dan  Orabistanda  Sana  adh  sahar  va  Suriyada  §am  yaxinliginda  Sana  adh  qasabanin  olmasi  fakti  uza- 
rinda  durularaq  §eyx  Sananin  Sana  saharinda  (Yaman)  va  ya  §am  yaxinhgmdaki  (Suriya)  Sana  qasa- 
basindan  5ixmasi  ehtimal  olunub.  Ham  §arq,  ham  da  Avropa  adabiyyatsiinaslari;  ibn  Xalikan,  0bu 
Said  va  §amsaddin  Sami  [9,  s.296;  10,  s. 14-19],  Helmut  Ritter  [11,  s.387]  daha  cox  liigat  miialliflari 
Sana  saharina  va  ya  qasabasina  mansub  olan  saxslarin  “Sanai”,  “Sanani  taxalliisiindan  istifada  etdik- 
larini  va  bu  taxalliisii  dasiyan  saxslarin  i5arisinda  mashur  din  xadimlarinin;  scyxlarin,  iilamalarin  ol¬ 
dugu  qeyd  edilir.  §.Sami  “Sanani”  adi  ila  ma§hur  olan  bir  din  xadimi  haqqinda  yazir:  “Sanani  (0bu- 
bakir  0bdiirrazzaq  ibn  Humam  ibn  Nafi)  mafhur-iilama  va  hadis§iinaslarmdan  olub  Sanahdir...”  [9, 
s.296].  0bdiirrazzaq  Sanani  haqqinda  ilk  gen  is  malumati  veranlardan  biri  §amsaddin  0biil  Abas  ibn 
Xalikandir”  [10,  s.  14- 19].  ibn  Xalikan,  0bu  Said  va  §.Sami  qeydlarinda  Sanada  0bdiirrazzaq  adh 
mashur  bir  din  adammin  oldugundan  bahs  edilib.  Hatta  “Sudi  afandi  Hafiz  §irazinin  qazallarinin  sar- 
hinda  §eyx  Sanan  deyarkan,  0bdiirrazzaq  Yamanini  nazarda  tutub.”  Alman  tadqiqatci  Helmut  Ritter 
isa,  Sudinin  Seyx  Sanan  haqqindaki  sarhi  ila  razilasmir,  “Sudi  “§arhi-Hafiz”da  bizim  scyximizi 
(§eyx  Sanan)  0bdiirrazzaq  Yamani  adlandinr.  Hargah  o,  bununla  hicri  211-ci  ilda  vafat  ctmis  anana- 
vi  0bdiirrazzaq  ibn  Hiimam  0s-Sananini  nazarda  tutursa,  onun  ibn  Sad  5/399,  ibn  Xalikan  tarafindan 
verilmis  tarcumeyi-hahnda  va  “Tahdib-at-tahdib”da  alifba  sirasi  ila  adi  gostarilan  yerda  bela  sargii- 


www.informa.az 


236 


Azarbaycan  Milli  Elmlar  Akademiyasi 


zastlar  haqqinda  he?  bir  scy  deyilmir”  [11,  s.387].  Bir  11  km  gora,  “cox  ehtimal  ki,  Sudi  Gulsohrinin 
yazdigi  hekayanin  tasiri  ila  §eyx  Sanamn  Obdiirrazzaq  oldugunu  iddia  edir.  “Ohmadi  va  Ziyaiya  gora 
§eyx  Sanan  -  “§eyx  0bddiirrazzaq”dir.  Fikirlar  hacalansa  da,  Sami,  Sudi,  Xalkan  kimi,  “hekayadaki 
soxsin  Obubakr  Obdiirrazzaq  bin  Humam  bin  Nafi  oldugunu  soylayanlar  daha  coxdur  va  “XIII  va  ya 
XIV  asrda  yasamasi  ehtimal  olunan  Ohmadi,  Yunus  Omra  va  XVI  asr  sairi  Ziyainin  matinlarinda 
“0bdiirrazzaq”  admin  kccmasi,  §eyx  Sanamn  Obdiirrazzaq  Sanani  ila  alaqasinin  cox  askiya  dayandi- 
gim  gostarilmakdadir”  [4,  s.1575].  A.Golpinarh,  Yunus  0m rani n  bir  beytini  aciqlarkan  hekayanin 
mansayi  movzusunda  “Nefehat”da  §eyx  Hammad  maddasinde  yer  verilan  bir  hekayani  qisaca  naql 
edarak  -  “0caba  §eyx  Sanan  hekayasi  bu  hadisadanmi  yarandi?”  -  deya  sual  edir.  Hadisda  deyilir: 
“§am  alimlarindan  biri  ibn  Saqqa  va  Abdiilkadir  Geylani  ila  birlikda  Bagdada  zamamn  scyxi  mohta- 
ramini  ziyarat  etmaya  gedirlar.  Yolda  gedarkan  Ibn  Saqqa  scyxa  cavabim  bilmayacayi  bir  scyi  soru§- 
magi  taklif  edir.  Abdulkadir  Geylanidan  basqa  yamndaki  iki  nafar  bunu  qabul  edirlar.  Bagdada  catib 
scyxin  hiizuruna  cixdiqlarinda  scyx  ibn  Saqqaya  “Goriiram  ki,  sandan  dinsizlik  alovu  yiiksalir”  -  de- 
yir.  Aradan  illar  kccir,  ibn  Saqqa  Rum  mamlakatina  gondarilir.  Orada  padsahin  qizina  asiq  olur.  Pad- 
sah  qizim  ona  vermak  U9un  ibn  Saqqanm  xristiyan  olmasim  sart  qosur,  ibn  Saqqa  da  bunu  qabul 
edir’’  [4,  s. 1572-1631].  Said  Nafisinin  fikrinca  da,  §eyx  Sanan  dastanimn  mahz  “ibn  Saqqanm  ahva- 
latina  bir  az  qol-qanad  verarak  yaratmislar.”  ibn  al  0sirin  “Tarixi-kamil”  asarinda  ibn  Saqqanm  he- 
kayati  bu  sakilda  veribr:  “Hicratin  506-ci  ilinda  Hamadanb  vaiz  Yusif  0yyub  oglu  Bagdada  galmis- 
di.  O,  abid  va  zahid  bir  adam  idi.  Orada  vaz  etdiyi  zaman  din  alimi  olan  ibn  Saqqa  adh  kisi  yerindan 
durdu  va  onun  qalbini  incidacak  bir  masala  soru§du.  Yusif  ona  dedi:  “Otur,  man  sanin  damsigindan 
kafarlik  iyi  duyuram.  Mana  ela  galir  ki,  san  olduyun  zaman  islam  dinindan  basqa  dinda  olacaksan”, 
“ela  oldu  ki,  bir  qadar  ke9andan  sonra  ibn  Saqqa  Rum  mamlakatlarina  getdi  va  orada  xristian  oldu” 
[12,  s.174].  ibn  al  Osirin  bu  malumatim  arab  tarix9isi  ibn  Xalkan  da  tasdiq  edir.  ibn  Saqqanm  rava- 
yatinin  xulasasi  beladir:  “Bu  sozdan  (Hamadanb  Yusilln  ibn  Saqqaya  dediyi  sozdan)  bir  muddat  ke9- 
dikdan  sonra,  Rum  padsahi  tarafindan  xalifanin  yanina  xristian  el9i  galdi.  ibn  Saqqa  el9inin  yanina 
gedib,  onu  yolclasliga  qabul  etmasini  xahis  etdi.  Olava  olaraq  bunu  da  csitdi rdi  ki,  islam  dinini  bura- 
xib,  xristian  dinini  qabul  edacakdir..  el9i  onu  yolclasliga  qabul  etdi,  birlikda  Qastantaniyyaya  taraf  yo- 
la  du§dular.  Ruma  9atdiqda  ibn  Saqqa  xristianbgi  qabul  etdi  va  xristian  oldugu  halda  oldu.”  ibn  Saq¬ 
qa  ila  §eyx  Sanamn  eyni  adam  olmasi  fikri  arab  va  fars  tadqiqatlarmda  daha  gcnisdir.  Xaqani  §irvani 
§abran  qalasinda  habsda  olarkan  Rum  qeysarina  maktub  yazaraq  ona  yardnn  etmasini  xahis  edarkan, 
ibn  Saqqa  -  §eyx  Sanani  xatirlayir: 

Saqqa  oglu  kimi  atim  riqam,  teyhsam? 

Ziinnar  asim,  barnas  geyim,  olum  donuz  qobam?  [13,  s.149] . 

§airin  bu  sciri  iranda  muxtalif  varianlarda  “Puri  Saqqa  -  §eyx  Sanandir”  saklinda  sarh  edilib; 
“Badal  sazam  bezonnar  o  bebarnas,  Reda  va  teylasan  9un  Puri  Saqqa.”  §eirinda  §eyx  Sanani  Saqqa 
oglu  adlandiran  (qeyd  edak  ki,  “Saqqa”  Orab  imperiyasi  zamam  sahar  su  sahiblarina  verilan  addir) 
Xaqaninin  yasadigi  dovrii,  anasimn  da  bir  nasturi  qizi  olmasi,  Bor9ah  ila  biolojik  bagimn  va  U9uncii 
kurakaninin  Bor9abdan  olmasi  va  asarlarinda  bir  nesa  dafa  Sanamn  adim  9akmasindan  gorunur  ki, 
sair  Sanamn  tarcumeyi-habm  yaxsi  bilirmis. 

Fariddadin  Ottar  “Vahdati-viicud”  falsafasi  va  “§eyx  Sanan”  hekayasi.  Osasini  “vahdati- 
viicud”  falsafasi  taskil  edan  “§eyx  Sanan”  hekayasinin  mazmunu  beladir:  “Quslar  ozlarina  sail  se9- 
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mak  qorarina  galirlar.  Bu  zaman  vaxti  ilo  Suleyman  peygambarin  clcisi  olmus  Hiidhiid  qusu  deyir  ki, 
onlara  ancaq  Qaf  dagimn  arxasinda  gizlindo  yasayan  Simrug  sail  ola  b i lor.  Hiidhiidiin  moslohoti  ilo 
Simrugun  yamna  yola  diismoya  hazirlasan  quslar  bu  sofardo  hiidhiiddan  onlara  baladci  olmagi  xahis 
edirlar.  Ucus  baslamr.  Yol  cox  uzun  va  aziyyatli  oldugundan  quslar  bir  az  taraddiid  edirlar,  bazilari 
geri  qayitmaq  istayirlar.  Hiiddiid  quslarin  geri  donmak  istayinda  haqli  olmadiqlarim  siibiit  etmak 
iiciin  onlara  bir  sira  hekayalar  nagil  edir.  Bu  hekayalarda  asasan,  tasavviifi  haqiqatlar  soylanilir. 
Hudhiidiin  quslari  ikna  etmak  iiciin  damsdigi  §eyx  Sanan  hekayasi  da  bunlardan  biridir.  Hekayada 
dan  1  si  1 1 r  ki,  alii  il  Kabada  ibadatla  masgul  olan  §eyx  Sanan  bir  ncca  giin  oziinii  yuxuda  Ruma  safar 
edan  goriir.  Bu  yuxunun  izi  ila  bir  ncca  miiriidii  ila  Ruma  safar  edir.  Rumu  gazib  dolasan  §eyx  Sanan 
tarsa  bir  gozalin  oniinda  ga§ib  qalir.  Qiz  §eyxin  biitiin  aglini  va  etiqadim  alindan  alir,  “Din  evina  rax- 
na”  salir.  Miiridlari  §eyxi  bu  yoldan  qaytarmaq  ii9iin  ona  nasihatlar  versalar  da,  onu  bu  yoldan  cakin- 
dira  bilmirlar.  Qizin  esqi  §eyxin  qalbini  yandinb-yaxir.  §eyx  gozala  qalbini  acaraq,  ona  oz  csqini  ba- 
yan  edir.  Qiz  scyxin  yasim  yada  salir,  lakin  scyxin  isran  qarsisinda  ona  dinindan  kccmayi,  carab  icib, 
quram  yandirmagi,  “ziinnar”  baglamagi  sort  qoyur.  Tarsa  qizina  biitiin  talablarini  yerina  yetiracayini 
soz  veran  §eyxi  kilsaya  apanrlar.  Miiridlarin  ah-faganma  etina  etmayan  §eyx  sarab  icmayi  qabul  etsa 
da,  digorlarini  qabul  etmir.  §arab  igan  §eyx  onun  tasiri  ila  ziinnar  baglayir,  dorvis  xirqasini  yandirir. 
Tarsa  qizi  ona  bir  il  donuz  giidmayi  da  soylayir.  §eyx  bir  il  da  donuz  coban  1  olur.  §eyxin  bu  halini 
goran  miiridlari  geri  doniirlar.  Bu  zaman  yolda  scyxin  miiridlarindan  biri  ila  rastlasirlar,  ahvalati  ona 
soylayirlar.  O  saxs  miiridlari  §eyxi  yalmz  buraxdiqlari  iiciin  danlayir.  Miiridlar  Ruma  geri  doniib 
§eyxlari  iiciin  40  giin  40  geca  ibadat  edirlar.  Nahayat,  dualan  qabul  olunur.  Bir  geca  miiridlardan  bi- 
rinin  yuxusuna  Mahammad  Peygambar  girir  va  giiliimsayarak  deyir  ki,  artiq  Sanamn  qalbina  giran 
qubar  si  li nmisdir,  o,  yenidan  miisalman  olacaqdir.  Miiridlar  §eyxin  oldugu  yera  galanda  haqiqatan 
da,  onu  ziinnarsiz,  nurlar  icindo  goriirlar.  Omalindan  penman  olan  §eyx  miiridlari  ila  birlikda  Kabaya 
taraf  galir.  Bu  zaman  sevgilisi  da  onun  ardinca  galir  vo  canim  taslim  edir.  §eyx  Qttar  qizin  oliimiinii 
bela  saciyyalandirir:  “O  bir  damci  idi,  haqiqat  danizina  dogru  getdi”,  yani  oliim  onu  “mocazi  alamdan 
uzaqlasdirib  haqiqata-viicudi  kiilla  apardi”  (Golpinarli,  1968:).  §eyx  Gttarin  bu  fikri  Qurani-Karimin 
2-ci  surasinin  (16)-ci  ayasinda  deyilialarla  eyniyyat  taskil  edir:  “Haqiqatan  biz  onun  (Allahin)  tarafi- 
na  qayidacagiq”  (inna  ileyhiir  raciun).  “Quran’hn  55-ci  surasinin  (26)-ci  ayasinda  isa  yazilmisdir 
“onun  (torpagin)  iizarinda  olan  hor  kas  fanidir,  kocacakclir”  (“Man  aleyha  kiillafasi”)  [15,  s.2012]. 
“Mantik-iit-tayr”da  Hiidhiid  sufi  miiridi  maqamindadir.  Onun  bu  nagili  soylamasi  miiridlari  maqmin- 
da  olan  quslara  casarat  verir,  onlar  azmla  yollarma  davam  edirlar.  Bu  aziyyatli  yolda  quslarin  bazisi 
yorgunluqdan,  bazisi  achqdan  oliir,  yalmz  30  qus  “dargahin”  qapisina  catir.  Birisi  galib  qapini  agir  va 
onlara  geri  qayitmalarmi  soylayir.  Sonra  biri  galir  va  onlan  icari  davat  edir.  Icari  giran  quslarin  qarsi- 
sina  yazdi  kagizlar  qoyulur,  taklif  olunur  ki,  oxusunlar.  Quslar  kagzda  biitiin  etdiklarinin  yazddigim 
goriinca  heyrata  cliisiirlar.  Bu  anda  Simrug  “tacalla”  edir.  Onlarin  gordiiklari  Simrug  ozlarindan  bas- 
qasi  deyildi.  Simrugda  ozlarini,  ozlarinda  isa  Simrugu  goran  quslar  Simrugun  ard-arda  “tacalla”etma- 
sini  goriinca  heyratda  qahrlar.  Bu  zaman  bir  sas  duyurlar:  “Siz  buraya  “Si  miirg”  galdiniz.”  Yolgular 
bundan  sonra  inamrlar  ki,  onlarin  axtardigi  gizli  padsah  -  Simrug  ela  ozlaridir  [14,  s.41].  “Simurg  qu- 
su”  haqqindaki  afsanaya  gora,  “Simrug  Qaf  daginda  yasayirdi.  O,  bes  yiiz  ildan  bir  ucub  Misira  gedir 
va  burada  giinas  Allahi  Ramn  mabadina  galirdi.  Lakin  Simrugun  baxti  gatirmirdi.  Mabada  catan  kimi 
onu  tutub  yandinrdilar.  Simrug  oddan  alovdan  qorxmurdu.  Har  dafa  atasa  atilsa  da,  kiiliin  i9arisindan 
dirilib  9ixir,  qirx  giin  Misirda  qalandan  sonra  u9ub  Hindistana  gedirdi...”  [16,  s.  121]. 

Tasavviifu  diisiincani  i9ina  alan  movzu  Tiirk  adabiyyatinda,  Divan  seirinda;  Yunus  Ornra,  hna- 


www.informa.az 


238 


Azarbaycan  Milli  Elmlar  Akademiyasi 


daddin  Nosimi,  Qazi  Biirhanoddin,  Fiizuli,  §ah  ismayil  Xotai,  Bagdadli  Ruhi,  Qovsi  Tabrizi,  XVIII  osrin 
awallarinda  yasayan  Arpaominizado  Sami,  Namiq  Kamal,  Olisir  Navai,  Seyid  0zim  §irvani,  Uzeyir  bay 
Hacibayov,  Mehdi  bay  Hacinski,  Hiiseyn  Cavid,  Faxri  Ugurli  yaradiciliginda  tez-tez  zikr  edilib.  Sadi 
na  gozal  deyib:  “O  alama  asiqam  ki,  biitiin  movcudiyyat  ondan  yaranmisdir.”  §eyx  Sanan  movzusu 
va  §eyx  Sanan  ismi  “butun  movcudatin  yarandigi  alama  asiq  olanlarm”  yaradiciliginda  tez-tez  zikr 
edilir. 

Bo§nak  sairi  Mostarli  Ziyainin  (XVI  asr),  ’’Qisseyi  §eyx  Abdiirrazzak”  [17,  s.l  1].  adli  asari  isa 
bu  movzuda  yazilmis  ilk  masnavidir  va  todqiqatcilarin  fikrinca,  Ziyainin  bu  masnavisi  “Turk  adabiy- 
yatindaki  §eyx  Sanan  hekayalari  icarisinda,  an  hacmlisi  oldugu  kimi,  bir  adabiyyat  asari  olaraq  an 
ba§arilisidir”  [4,  s.l 581], 

§axsiyyat  va  hekaya  olaraq  hamisa  diqqat  markazinda  olan  §eyx  Sanan  hekayasi  ©hmadinin, 
Giilsahrinin,  Ziyainin  tarciimasi  ila  tiirk  diinyasina  yayilib.  Alman  tadqiqatci  Hellmut  Ritterin  yazdi- 
gina  gora,  “Tiirkiyada  “§eyx  Sanan”  dastam  yalmz  Giilsahri  tarafindan  deyil,  Zaifi  va  Fadai  Dadanin 
tarciimalari  ila  da  yaydmisdir.  1939-cu  ilda  Tiirkiyada  Lalali  adli  birisinin  Ottarin  “§eyx  Sanan”  he- 
kayasini  xatirladan  asarina  banzayan  bir  asari  oxuyub”  [11,  s.387].  §eyx  Sanan  hekayasi  Faridaddin 
0ttarm  “Matiq-iit-teyr”  ornak  alinaraq  Giilsahrinin  “Mantiq-iit-teyri”  ila  yanasi,  ozbak  sairi  01  isir 
Navainin  “Lisanii  t-tayr”inda  da  movzu  olaraq  islanir.  Fariddaddin  0ttarm  “§eyx  Sanan”  hekayasinin 
Turk  diinyasinda  gcnis  yayilmasinda  Giilsahri  va  01  isir  Navainin  tarciimasinin  boyiik  rolu  oldugu 
fikri  isa  tadqiqatcdar  tarafindan  qabul  edilandir.  01  isir  Navainin  ozii  asarini  “tarciima”  [18,  s.2]  ad- 
landirsa  da,  navaisiinaslar  bu  fikirla  razdasmir,  asari  orijinal  sayirlar.  Yalmz  E.Blochet  ©.Navainin 
Nizami,  0ttar,  Husrav,  Cami  kimi  boyiik  Iran  sairlarina  nazira  olaraq  yazdigi  masnavilari  “basit  bir 
tarciima  va  taqlid  adlandinb”  [19,  s.95],  Blochetin  bu  fikri  ila  qatiyyan  razilasmayan  rus  sarqsiinasi 
E.  Bertels  ©ttarla  Navainin  “Lisan-iit-Teyr”ini  qarsdiqli  arasdirib  va  Navainin  asarinin  ©ttarinkma 
gora  daha  ustaliqla  yazildigim  qeyd  edib”  [20,  s. 24-82].  §eyx  Sanan  hekayasi  Yaxin  va  Orta  §arqda  o 
qadar  mashur  olmusclur  ki,  bir  cox  tazkira  miialliflari;  Navai  ila  miiasir  olan  Sultan  Hiiseyn  Baykara 
hatta  mustaqil  asar  kimi  onu  kitablarma  salmisdir.  O,  “Macaliisiil-iissaq”in  iyirminci  maclisinda  Otta- 
rin  “§eyx  Sanan”  hekayasini  bir  neca  yerda  nasrla  yazdmis  miidaxila  ila  birlikda  “Zikri-hazrati-§eyx 
Sanan”  ba§ligi  altinda  yerla§dirmi§dir”  [2,  s.30].  Ofqan  oxuculan  qissa  ila  bu  asar  vasitasi  ila  tam§  ol- 
musdur.  Qarsin  de  Tassi  hind  sairi  Dekan,  Vacaddin  va  Mahammad  tbrahim  tarafindan  “Mantiqut- 
teyr”in  hind  va  urdu  dillarina  tarciima  olundugunu  gostarir”  [21,  s.l 7]. 

Faridaddin  Ottar,  Giil§ahri  va  01i§ir  Navai 

Giilsahrinin  an  boyiik  va  an  ahamiyyatli  asari  “Mantik-ut-tayr”idir.  Ohmad  Kartal  “Giilsahrinin 
“Mantikut-tayr”im  tiirkcaya  Ottardan  edilmis  ilk  tarciima”  hesab  edir”  [22,  s.297].  Hekayani  ilk  dafa 
tiirk  dilina  ccviranin  Giilsahri  olmasindan  bahs  edanlar  olsa  da,  hekayanin  ondan  avval  Ohmadi  adli 
bir  sairin  tarciima  etmasi  haqqinda  da  fikirlar  var.  Bu  fikri n  yaranmasina  sabab  Giilsahrinin  bir  misra- 
sinda  etdiyi  asagidaki  qeyddir: 

“Bir  gi^i  bu  dasitam  eylemitj, 

ille  lafzin  gey  qepurduk  soylemi §  ”  (Birisi  bu  dastam  yazmis,  ancaq  sozunu  90X  anlasilmaz,  qa- 
nsiq  soylamis).  Giilsahrinin  bu  qeydi  hekayani  miiasiri  olan  Ohmadi  mahlasli  Movlavi  bir  sairin  yaz¬ 
digi  ehtimalmi  giiclandirmakla  yanasi,  ham  da  “Giilsahrinin  Anadoludaki  miistaqil  olaraq  yazilan  ilk 
§eyx  Sanan  qissasini  gordiiyiinii  va  onun  dilini  qiisurlu  saydigindan  asari  yenidan  oziiniin  tarciima  et- 
diyini  tasdiq  edir”  [23,  s. 12-13].  Ottarin  yazdigi,  Ohmadi,  Giilsahri  va  Olisir  Navainin  tarciima  etdiyi 
“§eyx  Sanan”  qissasinin  yuxanda  verdiyimiz  qisa  mazmunu,  hekayanin  asasini  “vahdati-viicud”  fal- 
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safasinin  toskil  etmasi  Giilsohridan  farqli  olaraq,  Ottar  va  Navaida  eyni  olsa  da,  hadisalarin  bas  ver- 
masi  va  yasanmasinda  miialliflarin  anlatmasi,  naql  etmasinda  da  farqlar  yox  deyil.  Masalan,  0ttar, 
Giilsahri  va  Navainin  hekayalarinda  §eyx  Sanamn  taqdimi  va  sonraki  hadisalarin  tabii  bir  biitiinliik 
icinda  verilmasina  baxmayaraq,  farqli  niianslar  da  diqqat  cakir.  Ottarin  §eyx  Sanan  hekayasinda  ha- 
disalar  §eyxin  bir  ne?a  ge?a  ard-arda  eyni  yuxunu  gormasiyla  baflayir.  §eyx  yuxusunda  oziinii  Ha- 
ramdan  Ruma  kocmiis,  orada  dayanmadan  bir  biita  sacda  edarkan  goriir.  Darvislarina  haman  Ruma 
gedacaklarini  soylayir  va  barabar  yola  9ixirlar.  Giilsahrida  isa,  §eyx  bir  geca  yuxusunda  Haramdan 
Rum  olkasina  galdiyini,  bir  biitiin  qarsisinda  sacda  etdiyini  goriir.  Yaranlarina  bu  miiskiilii  hall  etmak 
iiciin  Ruma  getmali  olduqlarim  soylayir  va  birlikda  Rum  olkasina  galirlar.  Ham  0ttar,  ham  da 
Giilsahri  scyx  yuxusunda  gordiiyii  biitii,  yolda  qarsisina  cixan  kccilmasi  cox  cat  in  bir  angal  olaraq  yo- 
zarlar.  Bu  angal  ke?ilmazsa,  yol  uzanacaq,  ke9ilirsa  yol  aydinlanacaqdir.  Navaida  isa  §eyx  yuxusun¬ 
da  oziinii  Rum  olkasinda  bir  kilsada  sarxos  bir  butparast  olaraq  goriir.  Almna  yazilmis  olan  bu  bala- 
dan  qaca  bilmayacayini  cliisiinan  §eyx,  zaman  itirmadan  Rum  olkasina  getmaya  qarar  verir  va  yola 
cixir.  §eyxlarinin  Ruma  getmak  iiciin  yola  9ixdigindan  xabardar  olan  miiriidlari  da  yol clas  olmaq 
ii9iin  ona  qosulurlar.  Gttar  va  Giilsahrida  scyx  va  darvislari  Rum  olkasina  galarak  sahari  gazirlar.  Na¬ 
vaida  isa  scyx  va  miiriidlarinin  yolculugundan  daha  atrafli  bahs  edilir.  Yolculuq  zamam  §eyxin  ruh 
hah  tahlil  edilir;  konliinda  qiyamatlar  qopan  §eyx  cliisiincali,  kadarli  va  asiqdir.  Miiriidlari  §eyxin  bu 
halimn,  oyranmak  ii9iin  ona  suallar  verir,  amma  ondan  cavab  ala  bilmir  va  §eyxin  bu  qariba  hallanm 
anlaya  bilmirlar.  Anlaya  bilmirlar  ki  §eyxlarinin  “konlige  sevdalar  tii§iip,  Kim  am  zayi  kilurga  yavu- 
§up”  [24,  s.95],  Ba§qa  bir  ornak;  Ottarda  §eyx  xristian  gozali  uca  bir  binamn  oniindan  ke9arkan  iist 
qatdaki  rancaranin  kanarmda  oturmus  ikan  goriir.  Giilsahrida  isa  gozalin  oldugu  yerla  alaqali  he9  bir 
malumat  verilmir,  yalmz  onun  Rum  sultanimn  qizi  oldugu  soylanir. 

Har  iki  hekayada  da  xristian  gozalin  iiziinii  a9diqdan  sonra  scyx  ataslara  diisiib  yamr,  gordiiyii 
gozalin  csqindan  basqa,  konliindan  har  scy  silinib  gedir.  §eyxin  bu  halim  goriinca,  darvislari  onun  ba- 
sina  galani  anlasalar  da,  na  edacaklarini  bilmirlar.  §eyxlarina  nasihat  etsalar  da,  bunun  he9  bir  faydasi 
olmaz.  Ciinki  Kabanin  an  etibardarmdan  olan  §eyx  Sanan  asiq  olmusclur.  §eyx,  axsama  qadar  qizin 
oldugu  yera  baxib  durur.  Navaida  isa,  xristian  gozali  goriinca  konliinda  ataslar  9ixan  §eyx  Sanan,  0t- 
tar  va  Giilsahrinin  scyxindan  daha  tamkinlidir.  Navainin  hatta  oziinii  gozaldan  yayindirib  Allaha  yal- 
vanr  va  davamli  dua  oxuyur.  Ancaq  gozal  iiziinii  a9inca  har  seyi  unudur,  asasina  soykanarak  ayaqiis- 
ta  ancaq  dayana  bilir.  Divara  soykanan  §eyx  ozii  da  dii§diiyii  hala  9a§ib  qalir.  Artiq  e§q  §eyxin  qalbi- 
na  niifuz  etmisdir.  C as -bas  qalan  miiriidlari  al  a9ib  Allaha  yalvanrlar.  Axsama  qadar  §eyxin  oziina 
galmasini  gozlayirlar.  Gozalin  qapisinda  esq  dardindan  alisib  yanan  §eyx  Allahindan  bu  qamli  geca- 
nin  nadan  bitmadiyini  sorusur.  Bu  vaziyyati  0ttar,  Giilsahri  va  Navai  asagidaki  beytlarla  dila  gatirir. 

Ottar: 

Omr  ku  ta  vasf-i  gam-hari  konem 

Yd  be  kam  listen- i  zari  konem 

“Omiir  nerde?  Tutayim  da  sevgilimi  oveyim  yahut  muradima  ulasmak  i9in  feryatlara 
koyulayim”  [14,  s.87]. 

Giilsahri: 

Akl  kam  kim  ogiimi  dir§ilrem 
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Nefs  divin  gonlum  iqinden  siirem  [25,  s.13]. 

Navai: 

Koz  kam  ol  ay  yiizige  salguqa 

01  kuya§  envaridin  nur  alguqa  [24,  s.101]. 

Hckayodo  miiridlarinin  da  §eyxa  miinasibati  farqlidir.  0ttar  va  Giilsahrida  scyxin  faryadim 
duyan  darvislari  onun  basina  toplasir,  esq  dardindan  qurtarmasi  ii9un  scyxlarina  nasihatlar  verirlar. 
§eyx  da  onlarin  bu  nasihatlarina  cavab  verir.  Cavabdan  malum  olur  ki,  §eyxin  xristian  gozalin 
esqindan  al  cakmaya  niyyati  yoxdur.  Navaida  isa  §eyx  bu  sohbatlardan  avval  dorvislarindon  ona 
yardim  etmalarini,  onu  oldurmalarini,  yandirib  kiiliinii  har  yana  sovurmalarim  istayir.  Onlara,  Siz  siz 
olun,  diinyada  bela  riisvay  olmayin,  bir  dafa  oliin,  bir  daqiqada  yiiz  dafa  olmayin  deyir.  Miiriidlari 
scyxlarinin  bu  hall  qarsisinda  na  deyacaklarini  bilmayib,  goz  yasi  tokiir,  nasihat  vermakda  davam 
edirlar.  Gttar,  Giilsahri  va  Navainin  hekayalarindaki  yalmz  bu  boliimii  arasdiranda  bela  onlarin  ortaq 
taraflari  ila  yanasi,  banzar  va  farqli  taraflarinin  da  oldugu,  asarin  “tarciima”  deyil,  orjinal  asar, 
tarciima  isa  orijinal  bir  tarciima  oldugu  goriilmakdadir.  Oguz  va  Ilhan  arasdirmalarinda  Navainin  da 
“Qisseyi  Sanan’hm  tarciima  adlandinr  va  Giilsahrinin  tarciimasi  ila  qarsilasdiraraq,  “Giilsahrinin 
hekayanin  mazmununa  Navaiya  gora,  daha  cox  bagli  qaldigim”,  “Navainin  asari  tarciima  edarkan 
asas  hadisalarda  dayisiklik  etmasa  da,  bazi  hallarda  oz  qanaatlarini  da  istifada  etdiyini”,  “masnaviya 
xristianliq  dinina  aid  bazi  xususiyyatlarla  rang  qatdigim”  vurgulayir  [26,  s.  1 8 1  ] .  Masalan,  Giilsahrida 
§eyx  belina  ziinnar  baglamadan  onca  vaftiz  edilir.  Eyni  zamanda,  Giilsahrida  Gttarin  tasavviif  esqina 
olan  gondarmalari  va  hadisalari,  tasavviifa  gora  yorumlama  tarzi  goriilmiir.  Qksina,  Giilsahrinin  esq 
masalasinda  macazi  esqa  yonlandiyi  goriilmakdadir”  [26,  s.  168- 192].  Navaida  isa,  tasavviif  Gttardaki 
kimidir.  Masnavilarda  yuxugorma  motivindan  istifada  edilmasi  da  farqlidir.  Giilschrida  §eyx  bir  dafa 
yuxuda  biita  saeda  edarkan  gordiiyii  halda,  yuxugorma  0ttar  va  Navaida  dafalarla  takrarlamr.  0ttar 
va  Giil§ahrida  biit  §eyx  tarafindan  asihnasi  cox  9atin  olan  bir  angal  kimi  goriiliirkan,  Navaida  bu 
qadar,  tale  kimi  dayarlandirilir.  ikinci  yuxu,  §eyxin  dayanatli  dostunu  gordiiyii  va  §eyxin 
qurtulmasina  dair  miijdanin  verildiyi  yuxudur.  0ttar  va  Giilsahrida  §eyxin  dostu  peygambarimizi 
yuxuda  gordiiyii  halda,  Navaida  ayiq  ikan  goriir.  Xristian  gozal  tarafindan  goriilan  ii9iincii  yuxuda 
giinas  dila  galib  damsir.  Gozala  yoldan  9ixardigi  §eyxin  dogru  yolu  buldugunu,  oziiniin  da  onun 
yolundan  getmasini  soylayir.  Bu  yuxunu  Guard  a  §eyx,  Giilsahri  va  Navaida  xristian  gozal  goriir.  Bu 
zaman  Navai,  yuxuya  xristianhqla  alaqali  bir  ne9a  motiv  alava  edir.  Giilsahri  §eyx  Sananin- 
Gbdiirrazzaqin  adina  va  mamlakati  olan  Sanana  qisaca  toxunulurkan,  Navai  §eyxin  karamatlari 
iizarinda  daha  90X  dayamr.  Xristian  gozalin  tasvirindan  avval  kilsa  va  kilsa  ahli  verilir.  Har  H9  asarda 
da  §eyx  Sanan  va  xristian  gozal  banzar  lovhalarla  tasvir  edilir.  Eyni  zamanda  har  H9  asarda  zaman  va 
makandan  istifada  banzarliklari  ila  yanasi,  farqliliklar  da  nazara  9arpir.  Gsarlarda  istifada  olunan 
makanlar  Hicaz  va  Rum  olkasi,  kilsa,  biitxana,  magara  va  atasgahdir.  Qeyd  edak  ki,  Navaida  rast 
galdiyimiz  atasgah  Gttar  va  Giilsahrida  yoxdur.  Darvislorin  §eyxlari  ii9iin  masvarata  9akildiyi  makan 
Gttar  va  Navaida  namalum  ikan,  Giilsahrida  magaradir.  Gsardaki  makan  farqlarindan  biri  da  §eyxin 
xristian  gozali  i9arisinda  goriib  gozala  a$iq  oldugu  makandir.  Bu  makan  Gttarda  “uca  bir  makan”, 
Giilsahrida  “namalum”,  Navaida  kilisadir.  Navainin  “§eyx  Sanan”  qissasi  Gttar  in  “Mantiq-ut- 
tayr’hndan  az  da  olsa  farqlanir.  Gttardaki  kimi,  Navaida  da  xristiyan  gozal  scyxa  qovusdugu  va 
miisalman  oldugu  an  oliir.  Har  H9  asarda  inca  farqlarin  olmasina  baxmayaraq  movzu  toxunulmaz 
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olaraq  qalir.  Har  ii£  osordo  asas  hadisalar  Rum  olkasinda  gercoklosir.  Giilsahrinin  “Mantikut-tayr”i 
tiirk  dilino  Guard  an  cdilmis  ilk  torciimo”  olaraq  qobul  olundugu  halda,  Navainin  asarinin  torciimo 
olub-olmamasi  miibahisolidir.  Ghmod  Kartala  gora,  “Gulsohri  da  Gttarin  asarini  eynila  tarciima 
etmaz”  [22,  s.299].  Haqiqatan  da,  har  iic  asari  incaladiyimizda  Gill sahri  va  Navainin  Gttarin  asarini 
farqli  sakilda  tarciima  etdiyi,  Navainin  eyni  ila  Gttarda  oldugu  kimi,  tasavviif  cliisiincosi  ila, 
Giilsohrido  isa  tasavviifdan  farqli  olaraq  esq  in  macazi  anlamda  verildiyi  goriilmakdadir. 

Natica  /  Conclusion 

Belalikla,  Qttar,  Giilsohri  va  Navainin  “Lisanii  t-Tayr”im  qarsiliqli  arasdirdiqda  Navainin 
asarinin  Gttarinkma  gora  daha  “ustaliqla”  va  tasavviifii  duygularla  yazildigi  va  oziinamaxsus 
dusuncalarini  da  alava  etdiyi  iic  tin  orj inala  daha  yaxindir.  Hatta  Navaisiinaslar  onun  “Lisanii  t- 
tayr’lndan  basqa,  aynca  “Qisseyi  Sanan”  adli  asarinin  olmasim  da  qeyd  edirlar  ki,  bu  fikir  qabul 
edilan  deyil.  Ciinki  Navai  kimi  boyiik  bir  sanatkar  “Lisanii  t-tayr”  asarinda  “§eyx  Sanan”  qissasina 
bu  qadar  “miihim  yer  verdikdan  sonra  eyni  movzuda  ikinci  dafa  asar  yazib”,  ozii-oziinii  takrar 
etmazdi.  “Qisseyi-§eyx  Sanan”  Navainin  “Lisanii  t-tayr”  asarindan  gotiiriil mils  qissadir.  Ancaq  cox 
zaman  bu  qissani  asardan  gotiiriib  aynca,  miistaqil  asar  kimi  cap  etmislar.  Giilsahriya  nisbatan, 
Navainin  masnavisi  Gttarinkma  daha  yaxin,  tasavviif  agirhqhdir.  Ciinki  F.Qttarm  “Mantiq-ut-tayr” 
traktatindaki  “§eyx  Sanan”  hekayasini  XII  asrda  Faridaddin  Qttar  hansi  duygularla  yazibsa,  Qlisir 
Navai  da  eyni  tasavviifii  diisiinca  ila  tarciima  edib,  bu  zaman  oz  diisiincalarini  da  alava  etmakdan 
9akinmayib. 
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PesioMe.  TpaeKTopna  3Toro  npe^MeTa,  B03HHKinan  b  apaScKOM  (Jiojibioiope  b  to  BpeMs,  Kor^a 
ncTopna  eme  He  6biJia  nanncana  h  pacnpocTpaHeHa  BMecTe  c  HCJiaMOM  Ha  EjiH>KHeM  Boctokc,  ohciib 
oSwnpna.  IlpcuMC'i,  KOTopbiii  BKjnonaeT  b  ccoh  cyc|)nncKyio  Mbiaib;  Jlci  cnua  o  «IUeHx  CaHaH»  h 
hms  Illeiix  CaHaH  b  Typeu,KOH  jimepaType,  noasna  /fiiBana;  K)Hyc  0Mpe,  HacnMH,  Ta3H 
EypxaHa/iflHH,  Onayjin,  Illax  llcManji  Xaxaii,  EarjiajiJin  Pyxn,  Tobch  TaSpnan,  ApnacMnnnaajic 
CaMH,  HaMnr  KaManb,  Cciinu  A3hm  LUiipBanH,  >khbhihh  b  nanajic  18  bckb,  Macro  ynoMnnaiorca  b 
hx  paSorax.  B  Aaepoanji/Kanc  Yaenp  Tau'/KnoeKOB  nanncaji  onepy  «IUeHx  CaHaH»,  M  exjin  6eii 
T au/KHncKHii  nanncaji  ipaKiar  «Jlcicnua  o  meiix  CaHaHe»,  TyceiiH  /f/KaBiiu  nanncaji  rparcunio 
«IIIeHx  CaHaH»,  a  Oaxpn  Yrypny  nanncaji  «IIIeHx  CaHaH».  SnaMcnmaa  nciopna  He  TOJibKO  Ha 
BocTOKe,  ho  h  b  EBpone;  Oh  TaK>Ke  H3BecTeH  ncaicaoBarcjuiM  h  HniaicJiaM  bo  Opanunn,  Anninn, 
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IllBeLi,HH,  ABCTpajiHH,  repMamm  h  Ilojibme.  r.Taccn  nepeBen  3Ty  padoiy  Ha  (f)paHH,y3CKHH  »3bik  b 
1857  rofly,  a  anuiHiicKHii  yHCiibiii  AaBapa  BpayH,  roBopa  o  «J1oihmcckom  yTpe»,  «oi7lcJibno 
ynoMaiiyji  meMxa  CaHaHa»,  X.Pmrep  iiaji  aHajiH3  noBecTH  «IHeHx  CaHaH».  HcTopna  IHeiixa 
CaHaHa  Ajimunpa  HaBOH  3aHHMaeT  CBoe  Memo  cpe^H  pa6oi  Ha  3Ty  TeMy.  Ciaiba  (XII-XXI), 
KOTopaa  CJicaycx  TpaeKTopHH  pacnpocipanciiHa  TeMbi  «IIIeHx  CaHaH»,  paccMOTpHT  «r HCCH-CaHaH» 
Ajimunpa  HaBOH. 

K.iio'ieribie  cjioea:  O.A  ixap,  «IIIeHx  CaHaH»,  Boctok,  EBpona,  nepcBoabi,  iipouBBaucima,  Ajinmnp 
HaBOH. 
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